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1 First, clip the head onto 
the flexible arm.
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Please press the button  to remove 
the head if it is necessary

x1 1 min
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DE : Auswechselbare (nur LED) Lichtquelle durch einen 
Fachmann
ES : Fuente de luz reemplazable (sólo LED) por un profesional
IT : Sorgente luminosa sostituibile (solo LED) da un 
professionista
DK : Udskiftelig (kun LED) lyskilde af en professionel
NL : Verwisselbare (alleen LED) lichtbron door een vakman
SE : Utbytbar ljuskälla (endast LED) av en professionell
FI : Vaihdettava (vain LED) valonlähde ammattilaisen toimesta.
NO : Utskiftbar (kun LED) lyskilde av en profesjonell
PL: Wymienialne (tylko LED) źródło światła przez profesjonalistę
PT: Fonte de luz substituível (apenas LED) por um profissional

FR : Source lumineuse remplaçable (LED 
uniquement) par un professionnel
EN : Replaceable (LED only) light source by a 
professional
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EN : If the outer soft cable or the wire is damaged, it must be replaced exclusively by the
manufacturer, his service department or any person of similar qualification, in order to avoid any risk. 
LED light. Do not stare into beam. This product contains a light source of energy
efficiency class « D »

DE : Sollte das äußere Kabel oder die innere Leitung dieser Leuchte beschädigt sein, darf es
ausschließlich nur vom Hersteller, seinen Wartungstechnikern oder von qualifiziertem Personal
ausgetauscht werden, um jegliche Risiken zu vermeiden.
LED-Leuchte. Nicht in den Lichtstrahl schauen.. Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse «  D »

NL : Indien de buitenkant van de kabel is beschadigd, dient deze te worden vervangen door de
fabrikant, zijn servicedienst of een persoon van vergelijkbare kwalificatie, om elk risico te vermijden.
LED lamp. Niet langdurig in de lamp kijken. Dit product bevat een lichtbron van energie-
efficiëntieklasse «  D »

FR : Si le câble extérieur souple ou le cordon de ce luminaire est endommagé, il doit être remplacé 
exclusivement par le fabricant, son service de maintenance ou toute personne de qualification 
équivalente, ceci afin d’éviter tout risque. 
Lumière LED. Ne pas fixer directement le rayon lumineux. Ce produit contient une source 
lumineuse de classe d’efficacité énergétique «  D »

ES : Si el cable exterior flexible o el cordón de este alumbrado se daňan, debe ser sustituido
exclusivamente por el fabricante o su servicio de mantenimiento o toda persona de calificación
equivalente, esto con el fin de evitar todo riesgo. 
Luz LED. No mirar fajamente al haz.Este producto contiene una fuente luminosa de la 
clase de eficiencia energética «  D »

PT : Se o cabo exterior ou o fio estiverem danificados, os mesmos devem ser substituído
exclusivamente pelo fabricante, pelo seu serviço técnico ou uma pessoa devidamente
qualificada para o efeito, a fim de se evitar qualquer risco.
Luz LED. Não olhe directamente para a mesma. Este produto contém uma fonte de 
luz da classe de eficiência energética «D »

IT : Se il cavo elettrico esterno o il cablaggio di questa lampada è danneggiato deve essere
sostituito esclusivamente dal produttore, dal proprio servizio di manutenzione o da persone con
qualificazione adeguata, questo per evitare qualsiasi rischio. 
Luce prodotta da LED. Non fissare direttamente il fascio luminoso.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza 
energetica «  D »

SV : Om sladden är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dennes serviceavdelning eller
en person med liknande kvalifikationer, för att undvika eventuella risker.
LED-ljus. Titta inte in i ljusstrålen. Denna produkt innehåller en ljuskälla med 
energieffektivitetsklass «  D »  

FI : Mikäli liitäntäjoho tai kaapelin eriste rikkoutuu on se vaihdettava valmistajalla, tämän 
huoltopisteessä, tai henkilöllä jolla on vastaava osaaminen.
•LED-valo: Älä katso suoraan valonsäteeseen.
Tämä tuote sisältää valonlähteen, jonka energiatehokkuusluokka on «  D »

NO : Om ledningen er skadet, må den kun erstattes av produsent, produsentens
serviceavdeling eller av personell med tilsvarende kompetanse for å unngå risiko.
LED lampe. Ikke se rett inn i lyskilden.Dette produktet inneholder en lyskilde i 
energieffektivitetsklasse «  D »

PL : Jeżeli zewnętrzny przewód elektryczny ulegnie uszkodzeniu, w związku z
niebezpieczeństwem porażenia prądem jego wymiany może dokonać jedynie producent, jego
przedstawiciel serwisowy lub inna wykwalifikowana osoba. 
Uwaga: oświetlenie LEDowe. Nie patrzeć prosto w światło. Ten produkt zawiera źródło 
światła o klasie efektywności energetycznej «  D »
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Luminotherapy mode 1 : 
Bluish white light option 
maximum intensity : 30 

min at 30 cm

Stepless dimmer 
Switch  increase or 

decrease brightness

Short press

Step dimmer 
Switch change 

color temperature

3000 K

6500 K

4000 K

5000 K

=
Long  press

=
Short press X1

=

Luminotherapy mode 2 : 
Light with predominantly 

blue option maximum 
intensity : 45 min at 30 cm

Short press X2

=

Increase time 
+

Decrease intensity

Short press X1

=

STANDARD LIGHT MODE LUMINOTHERAPY MODE

Return to 
Standard light mode

Short press

ON/OFF

Short press==
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EN : Please follow these safety instructions when using the light therapy lamp:

• Do not look directly into the light

• Keep a minimum distance of 30 cm between you and the lamp

• Do not expose the lamp to children

• If you have any eye condition, please consult your doctor before use
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For customer support or information please contact us on our website www.my-unilux.com, click on “Help”

DE : Bitte beachten Sie die folgenden Sicherheitshinweise bei der Verwendung 
der Lichttherapielampe:

• Nicht direkt in das Licht schauen

• Halten Sie einen Mindestabstand von 30 cm zur Lampe ein

• Die Lampe nicht in die Nähe von Kindern bringen

• Bei Augenproblemen konsultieren Sie bitte vor der Nutzung Ihren Arzt

NL : Volg alstublieft deze veiligheidsinstructies bij het gebruik van de lichttherapielamp:

• Kijk niet rechtstreeks in het licht

• Houd minimaal 30 cm afstand tussen uzelf en de lamp

• Stel de lamp niet bloot aan kinderen

• Raadpleeg uw arts bij oogproblemen vóór gebruik

FR : Merci de respecter les consignes suivantes lors de l’utilisation de la lampe 
de luminothérapie :

• Ne regardez pas directement la lumière

• Gardez une distance minimale de 30 cm entre vous et la lampe

• Ne pas exposer la lampe aux enfants

• En cas de problème oculaire, consultez votre médecin avant utilisation

ES : Por favor, siga estas instrucciones de seguridad al usar la lámpara de 
fototerapia:

• No mire directamente a la luz

• Mantenga una distancia mínima de 30 cm entre usted y la lámpara

• No exponga la lámpara a los niños

• Si tiene problemas oculares, consulte a su médico antes de usarla

PT : Por favor, siga estas instruções de segurança ao usar a lâmpada de 
fototerapia:

• Não olhe diretamente para a luz

• Mantenha uma distância mínima de 30 cm entre si e a lâmpada

• Não exponha a lâmpada a crianças

• Em caso de problemas oculares, consulte o seu médico antes de utilizar

IT : Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza durante l’uso della lampada 

per fototerapia:

• Non guardare direttamente la luce

• Mantenere una distanza minima di 30 cm dalla lampada

• Non esporre la lampada ai bambini

• In caso di problemi agli occhi, consultare il medico prima dell’uso

SE : Vänligen följ dessa säkerhetsanvisningar när du använder ljusterapilampan:

• Titta inte direkt in i ljuset

• Håll ett avstånd på minst 30 cm mellan dig och lampan

• Utsätt inte lampan för barn

• Vid ögonproblem, kontakta din läkare innan användning

FI : Noudata seuraavia turvallisuusohjeita kirkasvalolampun käytön aikana:

• Älä katso suoraan valoon

• Pidä vähintään 30 cm:n etäisyys itsesi ja lampun välillä

• Älä anna lasten käyttää lamppua

• Jos sinulla on silmäongelmia, ota yhteys lääkäriisi ennen käyttöä

NO : Vennligst følg disse sikkerhetsinstruksjonene når du bruker lysterapilampen:

• Ikke se direkte på lyset

• Hold en avstand på minst 30 cm mellom deg og lampen

• Ikke la barn bruke lampen

• Kontakt lege før bruk dersom du har øyeproblemer

PL : Proszę przestrzegać poniższych zasad bezpieczeństwa podczas korzystania z 
lampy do fototerapii:

• Nie patrz bezpośrednio w światło

• Zachowaj minimalną odległość 30 cm między sobą a lampą

• Nie wystawiaj lampy na działanie dzieci

• W przypadku problemów ze wzrokiem skonsultuj się z lekarzem przed użyciem
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